
Договір № 27

м. Київ «23 » лютого 2024р.

Товариство з обмеженою відповідальністю «ЮНАЙТЕД ФОРЕСТ», іменоване надалі 
«Постачальник», в особі Заступника комерційного директора Корельчук Лариса Борисівна, що діє 
на підставі Довіреності №142 від 02.10.2020 року, з одного боку, та Інститут історії України 
Національної академії наук України, далі Покупець, в особі директора Смолія Валерія 
Андрійовича, що діє на підставі Статуту, з іншого боку, уклали цей Договір про наступне:

1. Визначення термінів

1.1. Терміни, що зазначені в цьому Договорі, вживаються в наступному значенні:
«Постачальник» - ТОВ «ЮНАЙТЕД ФОРЕСТ», м. Київ.
«Покупець» Інститут історії УкраїнАи Національної академії наук України 
«Сторони» - Покупець і Постачальник разом узяті.
«Товар» -  поліграфічні матеріали в асортименті.

2. Предмет Договору

1.1. Продавець зобов'язується поставити, а Покупець прийняти та оплатити товар по цінах, в 
кількості, асортименті і в терміни, узгоджені сторонами і вказані у видаткових накладних та 
специфікаціях, що є невід'ємною частиною даного договору.

1 Папір крейдований Hi-Kote matt 250 64*90 (125 арк) 3,000 пач

- 2 Папір крейдований Hi-Kote matt 300 70*100 (125арк.) 2,000 пач

З Папір крейдований Hi-Kote matt 300 64*90 (125 арк) 1,000 пач

Згідно ДК 021:2015 р. Код 30197630-1. Папір для друку.

1.2. Загальна вартість товару, що постачається за цим Договором, 8 070 грн.31 коп.(Вісім тисяч 
сімдесят) грн. 31 коп. у т.ч. ПДВ: 1 345 грн.05 коп. (одна тисяча триста сорок п’ять) грн.05 коп.

3. Умови поставки

3.1. Товар поставляється Постачальником на підставі заявки Покупця, підтвердженням заявки є 
виписаний Постачальником рахунок-фактура, який є додатком до даного Договору і його 
невід'ємною частиною.
3.2. Днем отримання Товару вважається день підписання Сторонами або їх уповноваженими 
представниками відповідних накладних.
3.3. Разом з Товаром Постачальник направляє Покупцеві оригінали наступних документів, що є 
невід'ємною частиною цього Договору:

-рахунок-фактуру)
-видаткову накладну.

3.4. Перехід права власності на Товар відбувається в момент отримання Покупцем повної партії 
Товару.
3.5. Цей договір укладається на Товар, який на момент подання замовлення Покупцем знаходиться 
на складі Постачальника. На Товар, що потребує попередньої поставки на склад, укладається 
окремий договір.
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4. Порядок розрахунків

4.1. Ціна на Товар встановлюється в гривнях з урахуванням ПДВ.
4.2 Оплата товару проводиться у національній грошовій одиниці на розрахунковий рахунок 
Постачальника після поставки товару на підставі видаткової накладної протягом 10 днів за 
бюджетні кошти.
4.3 Оплата Товару Покупцем здійснюється шляхом перерахування грошових коштів на 
розрахунковий рахунок Постачальника.
4.4. Постачальник має право не поставити товар Покупцю у випадку порушення Покупцем умов 
п. 4.1. даного Договору.
4.5. Зобов’язання Покупця по розрахунку за Товар вважаються виконаними з моменту фактичного 
зарахування грошової суми на розрахунковий рахунок Постачальника.

5. Якість, тара та пакування Товару

5.1. Якість Товару, що поставляється за даним Договором, повинна відповідати сертифікату якості 
виробника даного Товару.
5.2. Товар упаковується в тару, що забезпечує схоронність Товару при його перевезенні й 
короткочасному зберіганні.

6. Порядок приймання Товару

6.1. Приймання Товару за кількістю здійснюється безпосередньо в момент передачі Товару 
Постачальником Покупцеві, відповідно до кількості, зазначеної у видатковій накладній. У випадку 
виявлення невідповідності реальної кількості поставленого Товару з кількістю, зазначеною у 
видатковій накладній, Покупець разом із представником Постачальника складають письмовий 
двосторонній акт, у якому вказується перелік недопоставленого Товару. Даний акт є підставою для 
внесення змін у документи, зазначені в п. 3.3 даного Договору.
6.2. При виявленні неякісного Товару повинен бути складений рекламаційний акт, згідно з чинним 
законодавством України. На підставі цього акту Покупець має право пред'явити претензію 
Постачальникові по якості Товару протягом 10 (десяти) календарних днів з дати поставки Товару.
6.3. Постачальник має право взяти участь у перевірці якості й кількості Товару, а також одержати 
зразки Товару, що пред'явлений, як неякісний, з додаванням бирок з палет та рулонів або етикеток 
з пачок, в противному випадку претензії по якості не приймаються. У випадку, якщо Постачальник 
визнав неякісний Товар, Покупець повертає весь неякісний Товар, а Постачальник здійснює заміну 
неякісного товару на товар належної якості.

7. Відповідальність Сторін

7.1. За невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором Сторони несуть 
відповідальність відповідно до чинного законодавства України.
7.2. Усі первинні документи, виписані за цим Договором, повинні відповідати вимогам чинного 
законодавства України, в т.ч. ч.2 ст.9 Закону України «Про бухгалтерський облік та фінансову 
звітність».
7.3. Постачальник у строки, встановлені в п. 201.10 розділу V Податкового кодексу, після 
виникнення податкових зобов'язань, зобов'язаний зареєструвати податкову накладну, (не пізніше 15 
календарних днів, наступних за датою складання податкової накладної, але не раніше 10 
календарного дня) в ЄРПН. Реєстрації підлягають всі без винятку податкові накладні, незалежно від 
їх суми.
7.4. У разі зміни будь-яких реквізитів і реєстраційних даних Покупець сповіщає Постачальника про 
такі зміни протягом 2 (двох) робочих днів з моменту проведення таких змін. Якщо Покупець
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своєчасно не сповіщає про такі зміни, то він зобов'язаний відшкодувати всі збитки, понесені у 
зв'язку з цим Постачальником.
7.5. У разі здійснення доставки товару Постачальником, при подачі заявки на доставку Покупець 
зобов'язаний надати інформацію про довіреності на отримання товару: номер довіреності, посаду і 
дані (прізвище, ім'я, по батькові) одержувача товару.

8. Форс-мажор

8.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов'язань по 
даному Договору, якщо це невиконання є наслідком обставин форс-мажору, що виникли після 
укладання даного Договору, та які Сторони не могли передбачити.
8.2. Під обставинами форс-мажору розуміють обставини непереборної сили, такі, як стихійні 
природні лиха, пожежі, катастрофи, аварії, війни, ембарго тощо, що безпосередньо перешкоджають 
одній із Сторін виконати свої зобов'язання або призводять до псування (втрати) майна, 
безпосередньо пов'язаного з виконанням зобов'язань по даному Договору.
8.3. Згідно з даним Договором обставинами форс-мажору вважаються також нормативні акти 
органів державної влади, що безпосередньо впливають на діяльність Сторін стосовно предмета 
даного Договору.
8.4. Сторона, що опинилася в умовах форс-мажору, зобов'язана негайно сповістити про це іншу 
Сторону відповідним листом та підтвердити ці обставини відповідним висновком Торгово- 
промислової Палати України.
8.5. У випадку порушення умов п.8.4 даного Договору інша Сторона має право не визнавати 
наявність обставин форс-мажору.

9. Вирішення спорів

9.1. У випадку виникнення розбіжностей за цим Договором або у зв'язку з ним, Сторони 
зобов'язуються врегулювати їх шляхом переговорів.
9.2. Всі суперечки й розбіжності, які можуть виникнути з даного Договору або у зв'язку з ним, 
неврегульовані шляхом переговорів, підлягають розгляду в Господарському суді, відповідно до 
чинного законодавства України.

10. Прикінцеві положення

10.1. Договір набуває чинності з моменту його підписання Сторонами й діє до 30.07.2024р., але в 
будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов'язань за цим Договором.
10.2. Всі зміни й доповнення до цього Договору оформляються у формі письмових Додаткових угод, 
які підписуються представниками Сторін і скріплюються печатками Сторін.
10.3. Всі Додатки й Додаткові угоди є невід'ємною частиною цього Договору.
10.4. Сторони мають право розірвати цей Договір по взаємній згоді не раніше, ніж через один 
календарний місяць від дати офіційного письмового повідомлення про такий намір однієї із Сторін.
10.5. Розірвання або закінчення терміну дії даного Договору не звільняє Сторони від виконання 
своїх зобов'язань відповідно до умов цього Договору.
10.6. При зміні банківських реквізитів, юридичної або фактичної адреси кожної зі Сторін, Сторона, у 
якої відбулися відповідні зміни, зобов'язана невідкладно повідомити в письмовій формі іншу 
Сторону.
10.7. Покупець має статус платника податку на додану вартість.
10.8. У всьому, що не врегульовано цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством 
України.
10.9. Договір складений в 2-х автентичних екземплярах, що мають однакову юридичну силу, по 
одному для кожної із Сторін.
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11. Персональні дані.

11.1. Покупець надає згоду Постачальнику на обробку персональних даних з метою здійснення прав 
та виконання обов'язків у сфері комерційних правовідносин.
11.2. Постачальник підтверджує взяття на себе зобов'язань виконувати вимоги Закону України "Про 
захист персональних даних" та інших нормативно-правових актів, що регулюють питання захисту 
персональних даних.

12. ІНШІ УМОВИ

12.1 Дійсний Договір складений у двох екземплярах, що мають однакову юридичну силу, по одному 
примірнику для кожної із сторін.
12.2 Доповнення і зміни до цієї частини Договору вносяться письмово і мають силу після 
підписання обома сторонами.
12.3 Виконавець має статус платника на прибуток — на загальних умовах, зумовлений Законом 
України «Про оподаткування прибутку підприємства».
12.4 Сторони надають згоду на використання та обробку персональних даних, відповідно до Закону 
України «Про захист персональних даних» № 2297-УІ від 01.06.2010 р.
12.5 Представники Сторін, уповноважені на укладання Договору, погодились, що їх персональні 
дані, які стали відомі Сторонам у зв’язку з укладанням Договору, включаються до баз персональних 
даних Сторін. Підписуючи даний Договір, уповноважені представники Сторін дають згоду (дозвіл) 
на обробку їх персональних даних з метою підтвердження повноважень суб’єкта на укладання, 
зміну та розірвання Договору, забезпечення реалізації адміністративно-правових, податкових, 
господарських відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та статистики, а також для 
забезпечення реалізації інших передбачених законодавством України відносин.

Представники Сторін підписанням цього Договору підтверджують, що вони повідомлені про 
свої права відповідно до ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних».
12.6 Сторони зобов’язуються вжити усіх заходів, які необхідні для дотримання вимог Закону 
України «Про запобігання корупції» та іншого чинного законодавства України щодо боротьби з 
корупцією; зокрема Сторони зобов’язуються не вчиняти жодних корупційних дій.

/І

13. Реквізити й підписи Сторін:
Постачальник:

Товариство з обмеженою відповідальністю 
ТОВ «ЮНАЙТЕД ФОРЕСТ»
04159, м. Київ, вул. Кульженків Сім’ї буд.35 
офіс 3/1
Банк AT «Укрексімбанк» м. Київ 
IBAN UA 743223130000026000012817244 
Банк АТ «ПРОКРЕДИТ БАНК»
IBAN UA 193209840000026005310003358
Код ЕДРПОУ 22902499
1ПН 229024926571
Платник ПДВ з 01.07.1997р.
тел/факс 492-97-33
E-mail: D.Zhuravel@u-forest.com

Л.Б.

Заступник комер ого директора

Корельчук

Покупець:
Інститут історії України Національної 

академії наук України
м. Київ, вул. М. Грушевського, 4 
Теле/факс:(044)278-52-78, (044)279-63-62, 
(044)278-31-58
иА878201 720343151001200003968 
МФО 820172,
Банк ДКСУ м.Києва 
ЄДРПОУ-05416981,
1нд. податковий № 054169826107,
Свідоцтво платника ПДВ № 37423213 
Е-таіІ: НІБЮгу^ЬиІі@ иІ<г.пеї

mailto:D.Zhuravel@u-forest.com


СПЕЦИФІКАЦІЯ

Про постачання товарів

Ціни вказані з урахуванням вартості матеріалів

№п/п Товар Кіл-ть Од. Ціна без 
ПДВ

Сума

1 Папір крейдований Hi-Kote matt 250 
64*90(125арк.)

3,000 пач. 945,00000 2835,00

2 Папір крейдований Hi-Kote matt 300 
70*100( 125арк.)

2,000 пач. 1 378,13000 2756,26

3 Папір крейдований Hi-Kote matt 300 
764*90(125арк.)

1,000 пач. 1 134,00000 1 134,00

Разом: 6725,26

ПДВ 1345,05 

Разом з ПДВ 8070,31

Загальна вартість складає: 8070 грн.31 коп. (Вісім тисяч сімдесят) грн.31 коп. у т.ч. ПДВ: 1345 
грн.05 коп. (Одна тисяча двісті сорок) грн.31 коп.

Продавець:

Товариство з обмеженою відповідальністю 
«ЮНАЙТЕД ФОРЕСТ»

04159, м. Київ, вул.Кульженків Сім’ї буд.35 
офіс 3/1
Банк AT «Укрексімбанк» м. Київ 
IBAN UA 743223130000026000012817244 
Банк АТ «ПРОКРЕДИТ БАНК»
IBAN UA 193209840000026005310003358
Код ЕДРПОУ 22902499
ІПН 229024926571
Платник ПДВ з 01.07.1997р.
тел/факс 492-97-33
E-mail: D.Zhuravel@u-forest.com

Заступник комерційного директора

а КОРЕЛЬЧУК

Покупець:
Інститут історії України Національної 

академії наук України
м. Київ, вул. М. Грушевського, 4 
Теле/факс:(044)278-52-78, (044)279-63-62, 
(044)278-31-58
UA878201720343151001200003968 
МФО 820172,
Банк ДКСУ м.Києва 
ЄДРПОУ-05416981,
Інд. податковий № 054169826107,
Свідоцтво платника ПДВ № 37423213 
E-mail: history_buh@ukr.net
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